
K V I K  L 0 2
The Sociable Lamp

AI FOR CLASS I PENDANT  LAMPS WITH CHANGEABLE LIGHT 
SOURCE
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DK - S IKKERHEDSFORANSTALTNINGER
Den grønne og gule ledning må kun være forbundet t i l  indgangen markeret med             

el ler
Hvis lampens udvendige ledning bliver beskadiget skal der,  for at undgå en farl ig 
situation,  rettes henvendelse t i l  producenten, service agenten el ler anden l ignende 
kvalif iceret person for udskiftning af denne.

UK - SAFETY PRECAUTIONS
The core with green/yellow insulation must only be connected to a terminal marked with      

or   
I f  the external f lexible cable or cord of this luminaire is damaged, it  shall  be exclusively 
replaced by the manufacturer or his service agent or a similar qualif ied person in order 
to avoid a hazard.

F - PRÉCAUTIONS DE SÉCURITÉ
Le cable vert et jaune doit  être connecté uniquement à une borne marquée par ou     
Si  le câble f lexible externe ou le cordon de ce luminaire est endommagé, i l  doit  être 
exclusivement remplacé par le fabricant,  son agent de service ou une personne qualif iée 
similaire afin d’éviter tout danger.

E - MEDIDAS DE SEGURIDAD
El  cable verde/amaril lo sole debe conectarse a un terminal marcado son o  
Si  el  cable externo o cordón de esta luminaria es dañado, deberá ser reemplazado 
exclusivamente por el  fabricante,  su agente comercial  o persona cualif icada similar 
para evitar cualquier peligro.

D - S ICHERHEITSVORKEHRUNGEN
Die grün/gelb isol ierte Ader darf nur an eine Klemme angeschlossen werden, die wie 
folgt gekennzeichnet ist  oder  
Wenn das äußere f lexible Kabel oder die Schnur dieser Leuchte beschädigt ist ,  darf nur 
der Herstel ler oder sein Kundendienst oder eine ähnlich qualif iz ierte Person das Kabel 
ersetzen, um eine Gefährdung zu vermeiden.

SE – SÄKERHETSÅTGÄRDER
Den grön-gula ledningen får endast anslutas t i l l  ingången märkt med el ler
Om lampans yttre kabel skadas, måste t i l lverkaren, serviceagenten el ler annan l iknande 
kvalif icerad person kontaktas för att byta ut den, för att undvika en farl ig situation.

NO – S IKKERHETSTILTAK
Den grønn-gule ledningen må kun kobles t i l  inngangen merket med el ler
Hvis lampens ytre ledning blir  skadet,  må produsenten, serviceagenten el ler annen 
ti lsvarende kvalif isert person kontaktes for å få den skiftet ut ,  for å unngå en farl ig 
situasjon.

F I  – TURVATOIMENPITEET
Vihreä-keltainen johto saa l i i ttää vain l i i täntään, joka on merkitty tai
Jos lampun ulkoinen johto vaurioituu,  on vaarall isen t i lanteen välttämiseksi  otettava 
yhteyttä valmistajaan, huoltoedustajaan tai  muuhun vastaavaan pätevään henkilöön 
johdon vaihtamiseksi .

NL – VEIL IGHEIDSMAATREGELEN
De groen-gele draad mag alleen worden aangesloten op de ingang gemarkeerd met 
of
Als het externe snoer van de lamp beschadigd raakt,  moet om een gevaarl i jke situatie te 
voorkomen contact worden opgenomen met de fabrikant,  de servicevertegenwoordiger 
of een andere vergeli jkbaar gekwalif iceerde persoon om het snoer te laten vervangen.
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Recommended Light Bulb:
GU10 LED

60° Angle
560 Lumen/RA 80

3000K Warm White
5,5W
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